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CLERGE  DU  DIOCESE  DE  MONTREAL. 

Recommandant  une  Collecte  pour  les  Trappistes. 


Si.  Urbain,  13  sept.  1867. 
Monsieur, 

L'i  piescnîe  est  pour  vims  prier 
d'cnooiiiHi'er  la  collecte  que  défirent 
faire,  lans  votre  paroisse,  les  frères 
•osi'ph  Marie  et  Augustin,  Trap- 
pilules,  c|ui  ont  été  dirigés  ici  par  le 
II.  P.  Fiatiçois  Xavier,  Prieur  du  Mo- 
nusiére  de  la  Trappe,  établi  dans 
l'Aicliidiocèse  de  Québec,  ^  i  connu 
SOU!»  !e  nom  de  Monastère  du  S'.- 
Esjjrit. 

ji'  leur  ai  accordé,  de  grand  cœur, 
il  permission  qu'ils  m'ont  demandée 
(!'■  l'aire  cette  quête,    dans  îoutes  les 
maisons  de  la  ville  etdescatnpagnes; 
|);jrce  que  j'ai   l'intime  confiancr^  que 
ie  bon  accueil  qu'on  leur  fera  partout, 
attirera  sur  le  Diocèse  enlior  Ws  plus 
abondantes  bénédictions  temporelles 
et  spirituelles.      De  fortes   et  bonnes 
raisons  me  le  font  croire   et  espérer, 
J'ai  dûd'abord  entrerdansles  vues 
de  notre  nouvel  Archevêque,  qui  m'a 
adressé  ces  bons  religieux,  en  les  re- 
commandant à  la  bienveillant','  cha- 
rité du  Diocèse.    Un  tel  appel,  dans 
une  semblable    circonstance,   mérite 
sans  doute    toute   notre    sympathie. 
Aussi,  allons-nous  l'exploiter  à  l'a- 
vantage  d'une    si    belle  œuvre   qui 
s'offre  la  première  à  la  sollicitude  du 
chef  de  notre  Province  ecclésiastique. 
Nous   lui  donnerons   bien   cordiale- 
ment notre  concours,  dans  la  pensée 
que  nous  ne  saurions  mieux    saluer 
son  avènement  au  trône  de   l'Église 
Métropolitaine  qu'en  favorisant,  avec 
zèle, un  établissement  qui,à  bon  droit, 
lui   est  si  cher,  et  dans  l'espérance 
bicii  fondée  que  le  nouveau   monas- 
tère sera  une  nouvelle  source  de  grâ- 
ces et  de  bénédictions  pour    le    pays 
tout  entier. 

C'est  ce  que  nous  devons  tâcher 
de  bien  faire  comprendre  à  notre  bon 
peuple,  pour  l'engager  à  laire,  de  cet- 
te belle  et  grande  œuvre,  une  œuvre 
vraiment  religieuse  et  patriotique, 
en  la  lui  faisant  envisager  comme  un 
puissant  secours  que  nous  a  ména- 
gé à  tous  la  divine  Providence  qui, 
comme  une  bonne  mère,  n'a  jamais 
cessé  de  veiller  sur  nos  intérêts  spiri- 
tuels et  matériels. 


El  en  effet, une  Trappe,  considérée 
sous  le  rapport  religieux,  offre  aux 
cœurs  qu'anime  une  foi  vive,  un 
spectacle  saisissant  et  bien  capable 
d'émouvoir  les  plus  nobles  senti- 
ments. Car  elle  est  une  solitude  dans 
laquelle  s'*?n9evelissenl  tout  vivants 
ceux  qui  ne  veulent  plus  vivre  qu  ; 
pour  Dieu.  Elle  est  une  réunion 
d'hommes  généreux,  qui  s'immolent 
à  la  pénitence,  travaillent  le  jour  et 
veillent  la  nuit,  méditent  les  années 
éternelles  en  gardant  un  continuel  si- 
lence, jeûnent  toute  l'année,  travail- 
lant et  priant,  châtiant  durement  leur 
corps  et  le  réduisant  en  serviuuie, 
afin  de  pouvoir  plus  librement  mener 
la  vie  des  Anges,  et  chanter  plus 
amoureusement  les  louanges  de  la 
diviue  Majesté. 

Or,  n'est-il  pas  visible  que,  dans 
cel»e  solitude,  le  Ciel  est  plus  ouvert 
par  l'abondance  des  grâces  qu'il  verse; 
sur  la  terre  .'  Mais  ces  tré^iors  île  grâ- 
ces ne  sont-ils  p--  évideminenl  pour 
ceux  qui  contribuent,  par  leurs  lar- 
gesses, à  édifier  cette  .«io'itude,  deve- 
nue un  paradis  sur  la  terre  - 

N'est-il  pas  également  visible  que, 
dans  cette  solitude,  l'air  est  plus  pur, 
par  les  affections  célestes  qui  s'y 
alimentent,  par  les  chants  sacrés  du 
jour  et  do  la  nuit  et  par  le  parfum  des 
plus  ferventes  prières  qui  embiiuineni 
ce  séjour  délicieux  ?  Mais  cet  air  pur 
et  embuumé  n'est-il  pas  pour  ceux 
qui  font  ([Uelques  sacrifices  pour 
bâtir  cette  maison  'Je  prières,  de 
retraite  et  de  silence,  qui  répand  au 
loin  une  vertu  salutaire  qui  sancti- 
fie les  âmes  }  Que  de  personnes,  en 
effet,  en  visitant  la  Trappe,  se  sont 
tout-à-coup  senties  tellement  éprises 
des  charmes  de  la  solitude,  qu'elles 
n'ont  plus  voulu  en  sortir  !  C'est  ici 
le  lieu  de  notre  repos,8'écriaient-eIles; 
nous  y  habiterons  le  reste  de  notre 
vie,  puisque  nous  l'avons  i;hoisi.  Hé- 
las !  trop  tard  nous  en  avons  décou- 
vert les  délices  ;  et  voilà  pourquoi 
noua  avons  été  si  longtemps  les  es- 
claves d'un  monde  trompeur. 

N'cst-il  pas  enfin  visible  que.  dans 
cette  solitude.  Dieu  se  rend  plus  fa- 
milier aux  âmes  qui  quittent  tout  pour 


contempler  sea  grandeurs  et  ses  ama- 
bilités ?  Mais  ce  Dieu  si  bon  qui  ré- 
compense  un  verre  d'eau  froide  don- 
né pour  son  amour,  ne  récompensera- 
t-a  pas  largement  ceux  qui  lui  auront 
procuré  ces  hosties  vivantes  de  louan- 
ge qui  lui  rendent  sur  la  terre  les 
honneurs  que  lui  rendent  les  Auges 
dans  le  Ciel? 

Pour  tout  dire  en  un  mot,  n'est-il 
pas   visible  que   tant  de   bons  Reli- 
gieux qui  ne  cessent  de  prier   pour 
leurs  généreux    bienfaiteurs,  seront 
exaucés,  en  offrant  de  continuelles 
prières  pour   les  justes,   afin    qu'ils 
persévèrent,  pour  les  pécheurs,  afin 
qu'ils  se  convertissent,  pour  les  ma- 
lades, afin  qu'ils  soient  soulagés,  pour 
les  affligés,  afin  qu'ils  soient  conso- 
lés, pour  les  vivants,  afin  qu'ils  soient 
sauvés,   pour   les  fidè.es  trépassés, 
afin  qu'ils  soient  délivrés  ? 

Mais  les  Trappistes  ne  sont  pas 
seulement  des  hommes  de  prières  ;  j 
ils  sont  aussi  des  hommes  de  travail. 
Car  l'histoire  de  leur  Ordre  est  là  pour 
attester  que  toujours  ils   se  sont  dé 
voués  aux  plus  pénibles  travaux  de 
agriculture.    Aussi,  a-t-on  vu,  de  as 
les  différents  âges,  depuis  leur  insti- 
tution, les  pays  les  plus  déserts  et  les 
plus  stériles  se  couvrir  de  riches  mois- 
sons,  après  avoir  été  arrosés  de  leurs 
sueurs  ? 

St.  Bernard,   leur  fondateur,  leur 
a  appris  à  dessécher  les  pays  maréca- 
geux, à    cultiver  les  bas-fonds,  à  la- 
bourer les  terres  sabloneuses,  enfin  à 
"c  '^j"''^''  devant  aucune  difficulté, 
afin  de  prouver  au    monde  étonné, 
qu  avec  du  travail,  les  terres  incultes 
se  changent  en  paradis  délicieux  et 
qu  un  champ  ingrat  peut  nourrir  son 
maître.  Ne  s'en  suit-il  pas  que  si  nos 
bons   jeunes   gens,    encouragés  par 
l  exemple  de  ces   admirables  Reli- 
gieux, s'élancent  dans  nos  épaisses 
Jorets  pour  y  chercher  leur  vie  et  celle 
de  leurs  enfants,  au  lieu  d'aller  se 
perdre  dans  l'immensité  des  Etats- 
tnis,  la  Trappe   aura  été,  pour  tout 
notre  pays,  un  moyen  de  salut  et  une 
cause  de  prospérité  ?  Sous  le  rapport 
matériel,    les  Religieux  Trappistes 
ont    donc    d'importants    services    à 
rendre  à  notre  Canada  et  à  ses  bons 
ei   heureux    habitants,    si    nous  les 
aidons  a    accomplir  leur    noble   et 
belle  mission. 

Cet  aperçu,   bien  imparfait  pour- 
tant et  crayonné  à   la  hâte,  de  la  vie 


que  Ion  «ôneàlaTrappe.suflîtjetl'ou 
enconclura  facilement  que  tout  le  pays 
est  vivement  intéressé  à  contribuer 
au  succè?  d'une  œuvre  qui  s'offre 
aujourd'hui  à  notre  charité,  et  qui 
mente  à  coup  sûr  d'être  considérée 
comme  une  œuvre  religieuse  et  pa- 
triotique,  et  qui  par  conséquent  doit 
être  saluée  avec  enthousiasme  et 
bonheur. 

Le  Canada  a  donc  aujourd'hui  sa 
Irappe,  comme  taut  d'autres   pays 
caJhoIiques  !  chose  qui  jusqu'ici  avait 
paru  impraticable,  à   cause    de    la 
rigueur   de    nos    longs   hivers.     Le 
Canada  doit  donc   lui  faire  bon  ac 
cueilei  l'entourer  de  fous  ses  soins, 
ahn  que   sous  la  protection  publique 
Il  puisse  bientôt  se  développer,  gran- 
dir et  prospérer.    A  nous,  mes  bien- 
aimes  Collaborateurs,  de  contribuer 
par  tous  les  moyens  en  notre  pouvoir 
a  eus  heureux  et  immenses  résultatr 
en  lavoiisani  Ce  toutes  nos  forces,  la 
collecte   qui    va  ce  faire,  à  cette  fin, 
dans  tout  le  Diocèse. 

Comme   les    frères  qui  nous  sont 
annoncés,  pour  promouvoir  cette  ex 
cellente  œuvre,  se   proposent  d'aller 
trapper  a    toutes   les  portes,  je  vous 
prie  de  bien   faire  connaître,  à  votre 
prone,  l'objet    de  leur  collecte.  Vous 
voudrez  bien   aussi,  autant  que  cela 
vous  sera  possible,  les  conduire  vous- 
mêmes  chez  vos  paroissiens,  si  non, 
vous  les   confierez  à  ceux  de   voire 
paroisse  que  vous  savez  être  les  plus 
capables     d'exercer     sur     tous    les 
cœurs  celte  douce    influence  qui  fait 
aimer   les    œuvres   de   bienfaisance 
comme  celle  qu'il    s'agit  maintenant 
de  mf      r  à  bonne  fin. 

Nous  allons  prier  le  Grand  Si 
liernard,  que  ces  bons  Religieux 
vénèrent  comme  leur  père  et  fonda- 
'^  m'  ^^  s'intéresser  auprès  Je  Jésu.s 
et  Marie,  qu'il  nous  a  si  bien  appris  à 
ainier,  pour  que  nous  obtenions  un 
plein  succès  Ipsam  sequens,  non 
(leviaes;  ipsam  rogans,  non  desperas. 
tpsa  protegente,  non  metuia. 

iii  suis  bien  cordialement, 

Monsieur, 

Votre  très  humble 

et  dévoué  serviteur, 

t  Ig.  Ev.  de  Montréal. 
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